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С О Д Е Р Ж А Н И Е 

ǴțȎȟȐȕȣ țȟȈȚ Ȕȍȕȧ ȎȐȚȤ  мр 

ǹȈȔȈȧ ȌȖȓȋȈȧ ȊȖȑȕȈ    ор

ǹȚȖȓȒȕȖȊȍȕȐȍ ȔȐȘȖȊ Ȋ ȕȖȔȍȘȍ ȓȦȒș  см 

ǷȖȝȊȈȓȈ țȋȘȖȏȍ  ум 

ǩȈȉțȠȒȈ ǷȈțȟȐȝȈ  фм 

ǺȤȔȈ ǪȐȘȌȎȐȕȐȐ ǪțȓȜ   млф

ǹȐȕȌȘȖȔ ǲȈșșȈȕȌȘȣ   мот

ЮYesьllWomen   мрф

ȇȡȐȒ ǷȈȕȌȖȘȣ 
Ȑ ȗȖȓȐȞȍȑșȒȐȍиȌȖȉȘȖȊȖȓȤȞȣ   мум
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М у ж ч и н ы  

у ч а т  м е н я  ж и т ь

ǬȖ șȐȝ ȗȖȘ ȕȍ ȗȖȑȔțз ȏȈȟȍȔ Ȕȣ ș ǹȈȓȓȐ 
ȊȖȖȉȡȍ ȗȖȠȓȐ ȚȖȋȌȈ ȕȈ ȊȍȟȍȘȐȕȒț 
ȕȈ ȋȖȘȕȖȔ șȒȓȖȕȍ ȗȖȌ ǨșȗȍȕȖȔй Ǫșȍ 
ȌȖ ȍȌȐȕȖȋȖ ȋȖșȚȐ ȉȣȓȐ șȚȈȘȠȍ ȕȈș 
Ȑ ȕȍȊȖȏȔȖȎȕȖ șȒțȟȕȣй Ǵȣз ȚȍȚȒȐ ȏȈ 
șȖȘȖȒз șȟȐȚȈȓȐșȤ ȏȌȍșȤ ȏȈ ȌȍȊȟȖȕȖȒй 

ǬȖȔ ȉȣȓ ȠȐȒȈȘȕȣȑ — ȍșȓȐ Ȋȣз ȒȖȕȍȟȕȖз ȓȦȉȐȚȍ 
ȠȈȓȍ Ȋ șȚȐȓȍ ǸȈȓȤȜȈ ǳȖȘȈȕȈх ȊȕțȠȐȚȍȓȤȕȖȍз ȘȖи
șȒȖȠȕȖȍ ȏȌȈȕȐȍз ȊȣșȚȘȖȍȕȕȖȍ ȕȈ ȊȣșȖȚȍ ȌȍȊȧȚȐ 
Țȣșȧȟ ȜțȚȖȊз ȕȈ șȚȍȕȈȝ ȓȖșȐȕȣȍ ȘȖȋȈз ȗȖȊșȦȌț 
ȒȖȊȘȣ «ȒȐȓȐȔ»з ȌȘȖȊȧȕȈȧ ȗȍȟȤй Ǵȣ țȎȍ șȖȉȐȘȈи
ȓȐșȤ țȝȖȌȐȚȤз ȒȖȋȌȈ ȝȖȏȧȐȕ ȖȉȘȈȚȐȓșȧ Ȓ ȕȈȔх «ǷȖи
ȉțȌȤȚȍ ȍȡȍй ǽȖȟț ș ȊȈȔȐ ȗȖȖȉȡȈȚȤșȧ»й ǷȘȍȌșȚȈȊȐи
ȚȍȓȤȕȣȑ Ȑ țȎȈșȕȖ ȉȖȋȈȚȣȑ ȔțȎȟȐȕȈй

ǷȘȐȠȓȖșȤ ȕȈȔ ȌȖȎȌȈȚȤșȧз ȗȖȒȈ ȌȘțȋȐȍ ȋȖșȚȐ 
ȕȍ ȖȚȟȈȓȧȚ Ȋ ȓȍȚȕȦȦ ȕȖȟȤх ȚȖȋȌȈ Ȗȕ țșȈȌȐȓ ȕȈș ȏȈ 
ȌȖȘȖȋȖȑ ȌȍȘȍȊȧȕȕȣȑ șȚȖȓ Ȑ ȖȉȘȈȚȐȓșȧ ȒȖ Ȕȕȍх


